
6. Chén súp phở tái hoặc gà 4, 75 
迷你越式雞或牛湯粉
Mini soupe tonkinoise au bœuf ou au poulet
Mini tonkinese soup with beef or chicken 

7. Gỏi xoài / Gỏi đu đủ 8,95 
Salade de papaye/mango aux crevettes, boeuf ou poulet
Papaya/mango salad with shrimps, beef or chicken

8. Cánh gà chiên bơ tỏi hay nước mắm (7) 
奶油或魚露炒雞翅 7,95 
Ailes de poulet sautés au beurre ou à la sauce poisson
Chicken wings stir-fry with butter or fish sauce

9. Giò cháo quẩy  炸油條 4,00 
Beignets chinois frits 
Fried breadstick

Entrées
1. Chả giò (2)   越式雞蝦炸春捲 5,25 
Rouleaux impériaux au poulet et crevettes
Imperial rolls with chicken and shrimps

2. Chả giò chay (2)  越式蔬菜炸春捲 5,25 
Rouleaux impériaux aux légumes
Vegetarian imperialrolls

3. Gỏi cuốn tôm thịt (2)  鮮蝦豬肉捲
Rouleaux printaniers au porc et crevettes 5,75 
Spring rolls with shrimps and pork

4. Bì cuốn (2)  豬肉捲 5,25
Rouleaux de porc émincé
Shreded roast pork rolls

5. Gỏi cuốn chay (2)  蔬菜捲 5, 25 
Rouleaux végétarien
Vegetarian spring rolls

RIZ
37. Cơm sườn nướng  烤豬排飯 12,00 
Riz avec côtelette de porc grillé
Grilled pork chop 

38. Cơm gà hoặc bò nướng  12,00 
烤牛肉或雞排飯
Riz au poulet ou boeuf grillé
Rice with grilled chicken or beef

39. Cơm sườn bì Chả (với hột gà thêm vào 1$) 13,00
肉絲, 肉餅, 烤豬排飯 (加蛋 1$) 
Côtelette de porc grillé, porc émincé et pâté vietnamien 
Rice with grilled pork chop, shredded roast pork & meat cake 
(avec un oeuf +1$ / with an egg +1$)

40. Cơm tôm bò gà nướng  16,00 
烤蝦, 牛肉, 雞排飯
Riz avec crevettes, bœuf et poulet grillés
Rice with grilled shrimps, beef & chicken

VERMICELLES
24. Bún Chả giò  春捲檬 9,00 
Vermicelles avec rouleaux impériaux
Vermicellis with imperial rolls

25-26. Bún gà nướng  烤雞肉檬 11,00  13,00 
Vermicelles avec poulet grillé 
Grilled chicken

27-28. Bún thịt nướng  烤豬肉檬 11,00  13,00 
Vermicelles avec porc grillé
Vermicellis with grilled pork

29-30. Bún bò nướng  烤牛肉檬 11,00  13,00 
Vermicelles avec boeuf grillé
Vermicellis with grilled beef

31-32. Bún bò hoặc gà xào xả 11,50  13,50
炒香茅牛或雞肉檬 
Boeuf ou poulet sautés à la citronelle
beef or chicken Stir-fry with lemongrass

33. Bún bì Chả giò  豬肉絲檬   13,00 
Vermicelles avec porc émincé  
Vermicellis with shreded roast pork

34. Bún bì chay Chả giò chay  蔬菜檬 (素食)  13,00 
Vermicelles avec légumes (végétarien)
Vermicellis with vegetables (vegetarian)

35. Bún tôm gà nướng  烤蝦, 雞肉檬 13,00  15,00 
Vermicelles aux crevettes et poulet grillés 
Vermicellis with grilled shrimps & chicken

Với Chả giò
含春捲

Avec rouleaux
With imperial rolls

Soupes
5. Hủ tiếu hay mì Nam Vang (khô hoặc nước)
鮮蝦豬肉片粉 (湯或乾撈)  10,50  11,50
Soupe aux nouilles avec porc et crevettes
Pork & shrimps noodle soup

6. Phở tôm nướng  烤蝦湯粉 9,50 10,50   11,50 
Soupe tonkinoise avec crevettes grillées et légumes
Tonkinese soup with grilled shrimps & vegetables

7. Phở gà lá chanh  香茅雞肉湯粉 8,50  9,50 10,50
Soupe tonkinoise au poulet et feuilles de citron
Tonkinese soup with chicken & lemon leaves

8. Hủ tiếu hay mì Bò Kho  11,50 12,50
Soupe au ragoût de boeuf
Beef stew soup

9. Phở gà nướng  烤雞湯粉 9,50 10,50  11,50 
Soupe tonkinoise au poulet grillés et légumes
Tonkinese soup with grilled chicken & vegetables

10. Phở đặc biệt  火車頭特別牛肉湯粉 9,50 10,50  11,50 
Soupe tonkinoise au boeuf saignant, Boeuf cuit, flanc, 
boeuf gras, tendons Et tripes bien cuit / Tonkinese 
soup with rare beef, well-done Beef, flank, brisket, 
soft tendons &stripes

11. Phở tái  生牛肉湯粉 8,50 9,50  10,50 
Soupe tonkinoise au bœuf saignant
Tonkinese soup with rare beef

12. Phở tái gân sách 生牛肉, 牛筋, 百葉湯粉 8,50 9,50  10,50 
Soupetonkinoise au boeuf saignant, tendons & tripes
Tonkinese soup with rare beef, soft tendons & tripes

13. Phở tái bò viên  生牛肉, 牛肉丸湯粉 8,50  9,50  10,50
Soupe tonkinoise au boeuf saignant et boulettes de boeuf
Tonkinese soup with rare beef & beef balls

14. Phở tái chín nạm 生牛肉, 熟牛肉, 牛腩湯粉 8,50  9,50  10,50 
Soupe tonkinoise au boeuf saignant et flanc de boeuf
Tonkinese soup with rare beef & well-done beef flank

15. Phở bò viên  牛肉丸湯粉 8,50  9,50  10,50 
Soupe tonkinoise aux boulettes de boeuf
Tonkinese soup with beef balls

16. Phở tái nạm gân 生牛肉, 牛腩, 牛筋湯粉 8,50  9,50  10,50 
Soupe tonkinoise au boeuf saignant, flanc et tendons
Tonkinese soup with rare beef, flank & brisket

17. Phở với rau  蔬菜湯粉 8,50  9,50  10,50 
Soupe tonkinoise aux légumes
Tonkinese soup with vegetables

18. Bánh canh gà  越式雞肉粗粉  9,50  10,50 
Soupe aux nouilles udon avec poulet
Udon noodle soup with chicken

19. Bánh canh tôm thịt  越式豬肉鮮蝦粗粉  10,50  11,50 
Soupe aux nouilles udon avec porc et crevettes
Udon noodle soup with pork & shrimps

20. Bánh canh suông  11,50 12,50 
Soupe aux nouilles udon avec porc et crevettes hachés frits
Udon noodle soup with fried & chopped pork & shrimps 

21. Bún bò huế  順化牛肉粉  11,00  12,00 
Soupe piquante avec vermicelle au bœuf et porc style hue 
Hue spicy soup with vermicelli, beef &pork

22. Bún mắm  豬肉鮮蝦魚香湯檬  13,00  15,00 
Soupe avec vermicelles, filets de sole, porc bbq et crevettes 
Vermicelli soup with sole fish, barbecue pork & shrimps

23. Bún riêu  豬肉碎蟹湯檬  11,00   12,00 
Soupe avec vermicelle aux crabes hachés et porc 
Vermicelli soup with crab hashed & pork

I. Cháo lòng (weekend)  豬肚粥  11,00 
Soupe au riz avec tripes de porc
Congee with pork stripes

II. Mì La Cay (khô hoặc nước)  11,50  12,50
豬肉鮮蝦麵 (湯或乾撈) 
Soupe aux nouilles jaunes avec porc, crevettes 
et une galette de crevette frites / Soup with yellow 
noodles with pork, shrimps & fried shrimps cake

III. Bún suông  汤面猪肉和炸虾  11,50 12,50
Soupe aux vermicelles avec du porc et crevette frite
Vermicelli soup with pork and fried shrimps

IV. Bún ốc  汤粉条和蜗牛  11,50 12,50
Soupe avec vermicelles et escargots
Vermicelli soup with snails
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X6. Thịt bò nướng 3,00 
Boeuf / beef

X7. Sườn nướng  4,00 
Côtelette de porc grillé
Grilled porkchop

X8. Rau  3,00 
Légumes / vegetables

8200 BOUL. TASCHEREAU, 
SUITE #1270
BROSSARD QC  J4X 2S6
T. 450.904.0660

PHO MC BROSSARD

#PHOMCBROSSARD

WWW.PHOMCBROSSARD.COM

Combos
Combo bao gồm một chén súp với cơm hoặc bún
套餐包含湯於飯或米粉
Tous nos combos comprend une soupe et un choix de riz ou vermicelle.
Our combos are served with a soup & a choice of rice or vermicelli.

#A. Tôm với rau xào cà ri  越式炒咖哩蝦仁 16,00 
Crevettes et légumes sautés au curry
Shrimps and vegetables stir-fry with curry sauce

#A. Gà hoặc bò xào cà ri  越式炒咖哩雞或牛肉 14,00 
Poulet ou boeuf sauté au curry
Chicken or beef stir-fry with curry sauce

#B. Tôm với rau xào  特炒蝦仁蔬菜 16,00 
Crevettes et légumes sautés dans une sauce maison
Shrimps and vegetables stir-fry with a house sauce

#B. Gà hoặc bò xào  特炒雞或牛肉  14,00 
Poulet ou boeuf et légumes sautés dans une sauce maison
Chicken or beef and vegetables stir-fry with a house sauce

#C. Gà xào gừng  越式薑味炒雞 14,00 
Poulet sauté aux gingembres 
Chicken stir-fry with ginger

#D. Cải xào chay với đậu hũ  蔬菜炒豆腐 13,00 
Légumes sautés avec tofu 
Vegetables stir-fry with tofu

#E. Phở tái, gà hoặc rau với một chả giò 13,00 
生牛肉/雞肉 或蔬菜湯粉加春捲
Un rouleau imperial avec une soupe tonkinoise au boeuf 
saignant, poulet ou légumes / Imperial roll with beef, chicken 
or vegetables tonkinese soup

#F. Gà hoặc bò nướng với chả giò 14,00 
烤雞肉或牛肉串加春捲(1條)
Brochettes de poulet ou boeuf grillés avec un rouleau impérial 
Grilled chicken or beef skewers with an imperial roll 

#G. Tôm nướng với chả giò  烤蝦串加春捲(1) 16,00 
Crevettes grillés avec un rouleau impérial 
Grilled shrimps with an imperial roll 

Autres Combos
Combo bao gồm một chén súp  以下套餐包含湯
Tous nos combos comprend une soupe
All our combos are served with a soup

#1. Mì xào dòn đồ biển  海鮮雀巢 16,00 
Nouilles croustillantes aux fruits de mer et légumes sautés
Seafood & vegetables stir-fry on crispy noodles

#2. Mì xào dòn gà hoặc bò  炒雞或牛肉雀巢 15,00 
Nouilles croustillantes au poulet ou boeuf sauté avec légumes
Chicken or beef stir-fry with vegetables on crispy noodles 

#3. Mì xào dòn chay  炒蔬菜雀巢 13,00 
Légumes sautés sur nouilles croustillantes  
Vegetables stir-fry on crispy nooddles

#4. Gà nướng với 2 chả giò  烤雞肉加春捲 (2) 14,00 
Vermicelles avec poulet grillé et 2 rouleaux impériaux
Vermicelli with grilled chicken & 2 imperial rolls

#5. Thịt nướng với 2 chả giò  烤豬肉加春捲 (2) 15,00 
Vermicelles avec porc grillé et 2 rouleaux impériaux 
Vermicelli with grilled pork & 2 imperial rolls

#6. Gà hoặc bò xào xả với 2 chả giò 15,00
香茅炒雞或牛肉加春捲 (2) 
Vermicelles avec bœuf ou poulet sauté a la citronnelle et 2 rouleaux impériaux
Vermicelli with beef or chicken stir-fry with lemongrass & 2 imperial rolls

#7. Bò nướng với 2 chả giò  烤牛肉加春捲 (2) 15,00 
Vermicelles avec boeuf grillé et2 rouleaux impériaux 
Vermicelli with grilled beef & 2 imperial rolls 

Spécialités
42. Bánh xèo  越南煎餅 13,50 
Crêpe vietnamienne au porc, crevettes & légumes
Vietnamese pancake with pork, shrimps & vegetables

43. Bánh tằm bì  椰奶豬肉絲粗粉 12,00 
Nouilles udon avec porc émincé et sauce au lait de coco
Udon noodles with shreded roast pork & coconut milk sauce

44. Cơm tấm sườn bì chả * 豬肉絲, 肉餅烤豬排碎米飯 14.00 
Côtelette de porc, porc émincé, pâté vietnamien, servis avec riz concassé et salade
Porc chop, shreded roast pork, meat cake, served with brewers rice & salad

45. Bánh khọt (8)  椰奶豬肉蝦仁煎餅 9,95 
Mini crêpes vietnamienne garnies de porcs et crevettes avec lait de coco
Mini vietnamese pancakes garnished with porc and shrimps with coconut milk

46. Bò bía (2) *  越式臘腸春捲 (2)(周末) 5,75  
rouleaux aux saucisses chinoise, légumes, omelette, arachides et sauce hoi sin
Rolls with chinese sausage, vegetables, omelet, peanuts & hoi sin sauce

47. Bò Lá Lốt / bò mỡ chài 18,00  
Boeuf grillé enveloppé dans des feuilles de bétel servi avec vermicelle et légumes frais
Grilled beef rolled in betel leaves served with vermicelli & fresh vegetables

48. Bò ba món 25,00
Boeuf trois façons servi avec vermicelle et légumes frais
Beef three kinds with vermicelli & fresh vegetables

* fin de semaine · weekend only

Table d’hôte
Toute notre table d’hôte comprend une soupe et un rouleau impérial.
All meals are served with a soup & an imperial roll.

Combo MC1  沙拉、 烤雞, 牛, 蝦 (飯或檬) 19,00 
Cơm hoặc bún với tôm bò gà nướng và chả giò
Poulet, bœuf et crevettes grillés servi avec riz ou vermicelles ainsi qu’une petite salade maison.
Grilled chicken with beef and shrimps served with rice or vermicelli with a house salad

Combo MC2  炒香茅雞肉 (飯或檬) 18,00
Cơm hoặc bún với gà xào xả
Poulet sauté à la citronnelle servi avec riz ou vermicelles
Chicken stir-fry with lemongrass served with rice or vermicelli

Combo MC3 左公雞 (飯或檬) 18,00
Cơm hoặc bún với gà Tao
Poulet frit général Tao servi avec riz ou vermicelles 
Fried chicken Tao general served with rice or vermicelli

X3. Ốc 5,00 
Escargots / snails

X4. Tôm (4) 4,00 
Crevettes / shrimps 

X5. Thịt gà nướng 3,00 
Poulet / chicken

Extras 
X1. Bánh phở hoặc bún  2,00 
Vermicelles ou nouilles de riz
Vermicellis or rice noodles

X2. Chén cơm 2,00 
Riz / rice

CUISINE VIETNAMIENNE
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MIDI EXPRESS
(Du lundi au vendredi de 10h30  à 14h30)
(From Monday to Friday 10h30 to 14h30)

MD1  10,00 
1 rouleau impérial / 1 imperial roll

Soupe tonkinoise repas au poulet, bœuf ou aux légumes
Tonkinese soup with chicken, beef or vegetables

MD2 10,00 
Soupe maison / House soup

1 rouleau impérial / 1 imperial roll
Poulet grillé servit avec du riz ou vermicelles

Grilled chicken served with rice or vermicelli

MD3 10,00 
Soupe maison / House soup

1 rouleau impérial / 1 imperial roll
Bœuf  grillé servit avec du riz ou vermicelles

Grilled beef served with rice or vermicelli

MD4 10,00 
Soupe maison / House soup

1 rouleau impérial / 1 imperial roll
Porc  grillé servit avec du riz ou vermicelles

Grilled porc served with rice or vermicelli

MD5 10,00 
Soupe maison / House soup

1 rouleau impérial / 1 imperial roll
Riz frits au poulet et crevettes

Fried rice with chicken and shrimps

MD6 12,00 
Soupe maison / House soup

1 rouleau impérial / 1 imperial roll
Poulet ou boeuf sauté à la citronelle avec du riz ou vermicelles



les Rouges

Ménage à Trois
Zinfandel, Merlot,

Cabernet Sauvignon
Californie, É.-U.

B.: 29$

Gallo
Zinfandel

Californie, É.-U.
B.: 22$

Carmen Reserva
Fumé blanc

Aconcagua, Chili
B.: 25$

Yali Wild Swan
Sauvignon

Valle Central, Chili
B.: 18$ - V.: 5$

Lamberti
Pinot gris

Vénétie, Italie
B.: 26$

Tsing Tao
Chine

5$

Sapporo
Japon

9$

Yali Wild Swan
Cabernet-sauvignon
Valle Central, Chili

B.: 18$ - V.: 5$

Mouton Cadet
Merlot, Cabernet 

Sauvignon, Cabernet Franc
Bordeaux, France

B.: 27$

Apothic Red
Shiraz, Zinfandel, Merlot

Californie, É.-U.
B.: 28$

le Rosé

les blancs les biÈres

FRUITÉ
ET VIF

FRUITÉ
ET VIF

FRUITÉ
ET VIF

FRUITÉ ET
GÉNÉREUX

FRUITÉ ET
GÉNÉREUX

FRUITÉ ET
GÉNÉREUX

FRUITÉ 
ET DOUX

AROMATIQUE
ET SOUPLE



Desserts
Khóm chiên  4,95 
Ananas frits / Fried pineapple
Ajout de crème glacée : 1,55$

Chuối chiên  4,95 
Bananes frits / Fried bananas
Ajout de crème glacée : 1,55$

Kem Crème glacée / Ice cream   3,95 

Kem chiên  5,95
Crème glacée frit au vanillle ou thé vert 
Vanilla or green tea fried ice cream   

Chè ba màu 4,25 
Dessert 3 couleurs (fèves rouges et jaunes 
avec tapioca et lait de coco) / 3 colors dessert 
(red and yellow beans with tapioca and coconut milk)

Nước xí muội 3,75 
Jus de citron salé / Salty lemonade juice

Soda xí muội 4,00 
Jus de citron salé avec soda
Salty lemonade juice with soda

Soda sữa hột gà 4,25 
Lait frappé aux œufs avec soda
Condensed milk with eggs and soda

Nước mía 4,50
Jus de canne à sucre / Sugar cane juice

Nước trái vải 3,75 
Jus de lychee glacé / Lychee juice with ice

Jus pour enfant 1,00
Juice for kids

Cà phê sữa đá 4,50 
Café glacé vietnamien 
Vietnamese ice coffee

Cà phê sữa nóng 4,50 
Café vietnamien (chaud)
Vietnamese coffee (hot)

Sữa đậu nành 3,00 
Lait de soya / Soy milk

Nước đá chanh 3,75 
Limonade / Lemonade

Soda chanh 4,00 
Limonade avec soda / Soda lemonade

Liqueur / Softdrink 2,50
Coca-cola, Coke Diet, Orange Crush, 7UP, 
Sprite Diet, Ginger Ale, Ice Tea

Breuvages Trà Bubble Tea*
Thé au tapioca / Bubble tea  4,75

Melon miel
Honey dew

Melon d’eau
Watermelon

Thé vert
Green tea

Jacquier
Jackfruit

Avocat
Avocado

Annona Durian

Litchi
Lychee

Fraise
Strawberries

Papaye
Papaya

Mangue
Mango

Coconut

Taro

*À titre indicatif seulementSinh tố / Smoothies 
(Bơ, sầu riêng, mãng cầu hoặc mít)  4,95

VRAI

FRUIT VRAI

FRUIT VRAI

FRUIT VRAI

FRUIT


